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Előfizetési árak.

Helyben házhoz hordva:

Egész évre 12 írt — kr. 
fi frt — kr. 
3 írt — kr.

Fél évre . .
Negyed évre .
Egy hóra ... 1 frt 10 kr.

Vidékre postán küldve:

Egész évre 
Fél évre .
Negyed évre 
Egy hóra . , 
Egyes számok ára .

14 frt — kr. 
7 frt — kr. 
3 frt 50 kr. 
1 frt 20 kr. 

. (J kr.

POZSONY
Politikai, társadalmi és közgazdasági napilap.

IMZeg’jelen., minden köznapon, cLél"a.tá,mi 5 óradsor.

Szerkesztőségi iroda
és

kiadó hivatal: 
Barát-utca 5. sz., I. emelet.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza s leveleket csak bér­

mentve fogadunk el.

Hirdetési díjak:
Négyhasábos petitsor egy­
szeri beiktatásáért 10 kr.

A nyílt térben egy petitsor 
ára 25 kr.

A

„P0Z80NY“-ra
előfizetni lehet a hó bármely napjától kezdve.

Előfizetési árak:
Helyben: Vidékre:

Egész évre 12 frt — kr Egész évre 14 frt — kr
Fél 6 __ Fél „ I » >)
Negyed„ 3 „ — „ Negyed „ 3 „ 50 „
Egy hóra 1 „ 10 „ Egy hóra A n -v n

Egyes számok 6 krajcáron a kiadóin-
vatalban s a RoSZmaim féle papirkereske-
dósben kaphatók.

A „Pozsony“ kiadóhivatala.

Hol az ellenség l
Csallóköz, okt. 19.

n ...........  Pusztulunk veszünk,
Mint oldott kéve, széthull nemzetünk.u

Tompa,
Világtörténelmünk lapjai egyetlen nem­

zetet sem mutatnak föl a, magyaron kivtil, 
mely elhagyva tűzhelyét s követve az ész 
és szív benső sugallatát, idegen világrészben 
szemel ki maga és utódai számára egy te­
nyérnyi földet, hol lábát megvetve, a vén 
Európát tespedeséböl fölrázza s befészkelve 
magát, szive kellő közepébe, idegen elemek 
ellenséges áramlata között is nagygyá lett 
fiainak erős akarata által.

E nemzet csaknem ezer évig küzdött 
kapzsi szomszédaival életre-lialálra. Volt idő, 
mikor három vármegyében ugyananynyi buj­
dosó is alig lézengett; midőn a Duna hul­
lámain százezrek rabszíjra fűzve úsztak alá; 
midőn vérét patakonkint ontá ősi jogaiért; 
midőn porig alázott népek között °utolsó 
volt s megvetve nézett a gőgös dülyf lelke 
rá; megkáromolta az, akiért ö egykor nehéz 
napokban vérrel izzadott.

Azonban „megfogyva bár, de törve nem“ 
újra főiemelkedett a nemzet a súlyos meg- 
próbáltatás napjai után s bebizonyította a 
testén rágódó férgeknek, hogy élni tud még,

Tás'csi.

Szép Jína.”
I.

»Csergő patak partján bokrétát kötöttem,
Sötét holló madár szállott el fölöttem

Holló azt károgta: „Kár, kár, lányka érted — 
Tudod-c szép Jina, hogy eladtak téged?“

„Igaz-e igaz-e édes anyáin lelkem,
Hogy báró Jaiznak eladtatok engem?. . . “

„Halvány szép virágom, én nem tudok róla,
Menj, kérdezd atyádat, atyád majd megmondja.“

„Igaz-e igaz-c édes apám lelkem,
Hogy a vén bárónak eladtatok engem ?“

»Én, szegény kicsinyem, mit se tudok róla,
Menj, kérdezd Lan ni kot, bátyád majd megmondja,“

* Bretoui ballada azon korszakból, XIV. százai — 
midőn a fivér nemcsak Örökségétől fosztható meg uüveret, 
hanem pénzért el is adta, csakhogy néhány aranynyal gaz­
dagítsa magát; és oly fölt ét len tokiutélylyel h rtak n luibér- 
korszakbeli légid ős bb fiúk, hogy apa és anya tétlenül néz­
tek leányuk undorító ela búsát. E ballada megkapó hé et 
nyújt ezen kor leányvásárlásáról. Sz. S

mert élni akar, minthogy világtörténeti misz- 
szióját még nem fejezte be.

A negyedfélmillióra olvadt nemzet alig 
90 év alatt megkétszereződött s az 1790-ben 
még csak 7 milliónyi nép most 15 millióra 
emelkedett.

Ennél világosabb bizonyíték nem kell 
arra, hogy nemzetünk életképessége bármely 
más nemzetével is kiállja a versenyt.

S mégis ezen fényesen bebizonyított 
életképesség dacán i, az újabb statisztikai 
adatok — fájdalom — szomorú képét tárják 
föl a magyar nép jövőjének. A múlt évti­
zedben nem gyarapodott, hanem fogyott a 
nemzet létszáma s ha annak népszámlálási 
adataira támaszkodunk, azon megdöbbentő 
eredményre jutunk, hogy míg Európa többi 
népei 70 legfölebb 90 év alatt megkétszere­
ződnek, addig a magyar nemzetnek ezen 
megkétszereződésre 163 év szükséges.

S ez idő alatt sem lesz a magyar faj 
kétszeressé, hanem csak a fecskéket kitúró 
verebek szaporodnak majd föl háromszorosra ; 
az élösdi, tolakodók faja hemzseg majd a 
legősibb magyar birtokokon is, úgy hogy 
a szent könyv panasza betűről betűre be­
teljesedik rajtunk.

,,A mi örökségünk idegenekre szállott.“ 
Napról napra jobban szorongatja szi­

vünket. a legnagyobb magyar jós szava: 
„Oly kevesen vagyunk, hogy még az apa­
gyilkosnak is meg kellene kegyelmeznünk.“ 

Mi vagyunk a jövő alapja; ha mi nem 
gondolunk a nemzet zömének, a magyar köz­
népnek bajaival s azoknak orvoslásával, ki 
fog akkor velők törődni.

Míg a nyugoti Kárpátok alján Bielo- 
országról álmodoznak; míg a déli részeken 
Vojvodinát emlegetnek; míg a bérces Er­
délyben Dákorománján dolgoznak; míg a 
szászok és oroszok nagy testvérnemzetekröl 
beszélnek: nekünk magyaroknak önmagun­
kon s Istenünkön kívül senkink — de sen­
kink sincsen! Úgy állunk mi ezek között 
mint a megszedett fa árva völgy ölén. Ránk, 
különösen miránk illik azon mondás, hogy 
„Segíts magadon, s az Isten is megsegít!“ 

Nem elengedhetetlen erkölcsi, köteles­
ségünk-e tehát ezen „misera plebs contribu- 
ens“ jelenéről s jövőjéről gondoskodni, ne­
hogy unokáink idegenektől elárasztva, pirult

„Igaz e, igaz-e Lannik bátyám lelkem,
Hogy' Jaiz bárónak eladtál t c engem ?“

„Úgy van.. . a bárónak húgom el vagy adva; 
Tüstént indulnod kell, — menj, készülj útadra.

Itt a vételár is. . . már a kezemnél van. . .
Ütvén fehér tallér, ötven fényes arany. . .

II.
S a szülei házat alig hogy elhagyta,
Megcsendült a kicsiny szentegyház harangja. 
Szomorún, reszketőn... Jina sírva fakadt,
Szegény leány szive csak hogy meg nem hasadt.

..Isten veled falum, te völgy, ti virágok,
Tudjátok meg, hogy most utoljára láttok...
Isten veled falum ! te völgy, ti kék h ‘gyek,
Drága szülőföldem Isten, — Isten veled!“

III.
A báró ott állott a kandalló mellett,
Szemei, mint égő üszkök úgy fénylcttek.

Haja hófehér volt, . . Hallgatag az ajka,
Csak néha vonult át egy egy mosoly rajta...

„íme egy gyermek lány, — igy kezdte meg szavát, — 
Ugyancsak kéreti a kicsike magát...

arccal legyenek kénytelenek azt mondani, 
hogy az ősök szerzetté hon künynyelmüsegünk 
folytán elveszett ? Ismerjük meg önmagunkat 
s hibáink beismerése fele javulásunk lesz.

Köznépünk tanulatlansága s hátratnara- 
dottsága miatt szégyenkezni semmi okunk 
sincs. Míg mi három századon át véres kard­
dal álltunk Európa bástyájaként, a békét, él­
vező nyugoti népek könynyen haladhattak 
előre. Természetes józan eszét pedig c népnek 
még ellensége is kénytelen elismerni.

Mi lehet tehát oka, hogy most, midőn 
a béke áldásait élvezzük, most fogy a magyar 
nép mind számban mind gazdagságban?6

Azt mondjuk s büszke öntudattal mond­
juk, hogy az oroszlán nem tengeri nyúl.

De hát az is tény ám, hogy hazánkban 
a született gyermekeknek egy harmada egy 
éven alul hal meg többnyire meghűlés, cél­
szerűtlen táplálék vagy gyomorba] miatt. A 
fölnött köznépet tizedeli a váltóláz, mely gyo­
morbajokból szármázik, a sárgaság, meghűlés, 
különböző gyuladási bajok. Ezeknek kell még 
ki nem fejlődött állapotban elejét vennünk, 
ha azt akarjuk, hogy véreink számban gya­
rapodjanak.

Es itt van a „punctum saliens,“ itt ju­
tunk a legveszedelmesebb hamis körbe, mely­
ből alig menekülhetünk, mert a szaporodás­
nak epen most fölhozott akadályait a szegény­
ségben kell keresnünk.

Gazdagságában s anyagi jóllétében szin­
tén meg van támadva népünk. A magyar nép 
egészén oly arányban fizeti az adót mint a 
legműveltebb országok lakója, de jövedelme 
ezét f'elényire sem közelíti meg. így aztán a 
lelketlen zsidó uzsora karmai közé kerül, mely 
kérlelhetetlen mohósággal falja föl véres ve­
rejtékének keserves gyümölcsét.

így jutnak koldúsbotra becsületben rneg- 
öszitlt, 2—300 holdas magyar gazdák.

8 inikor mindezen segíteni lehet, össze­
tett kézzel nézzük-e fajunk pusztulását? A 
legutólsó bogár vagy féreg, ha élete föntar- 
tásaról van sző, nem kapaszkodik-e még pók­
hálóba is, nem fordul-e fejjel léte megtáma- 
dója ellen?

S ki a magyar nép létének inegtá- 
madója? ~

Felelet helyett jegyezzünk ide csak né­
hány szóval egyt tényt: a zsidóság az imént

Jer, jer, szép virágom, mutatok én néked,
A mit még nem láttál; kincs-aranyát, éket.

Mindent, mi csak drága e palotába’ van, 
Számláld: ez itt ezüst. . . a többi mind arany,“

„Jobban szeretnék én anyám mellett lenni,
Kicsiny kandallónkon tüzet éleszteni1 II. III.;

Jobban szeretném ott szitán! a lángot 
S számlálni a tűzre rárakott szilánkot...“

„Jer hát szép virágom boltról-boltra velem 
S végy ami csak tetszik: bibor, bársony, selyem.“

„Azt a vászon ruhát inkább elhordanám,
A mit odahaza sző drága jó anyám.“

„A méz nem édesebb drága boraimnál,
Jer, jer szép virágom, — hátha abból innál?“

„Inkább innám vizét otthon az iszapnak,
Amelyből atyámnak a lovai isznak,..“

„Hogyha mi sem képes kibékitni velem,
Ha csak haza vágyói, haza sirsz szüntelen:

Oh mért nem némáit meg akkor inkább nyelvem, 
Megvásárlásodért mikor szót emeltem!“



P O Z S O JN yoldal, F. évfolyam.

ül
M,

Szombat, 1883. október 20.

vázolt nyomort semmikép sem érzi; a zsidó­
ságnak semmi oka sincs az itt fölhozott aggo­
dalmakban osztozni amint hogy azokban nem 
is osztozik; az anyagi jóllét terén dominál, 
számarányilag óriási percentekben szaporodik.

Ezen tények fonalán bárki is megtalál­
hatja a föntebbi kérdésre a feleletet, s ha 
egyszer azt megtalálta, teljesítse hazafias kö­
telességét. K.

Pozsony sz. kir. város törvényhatósági 
bizottságának

1883 október hó 22-én délutáni 3 órakor tartandó 
rendkívüli közgyűlésén a következő 
tárgyak kerülnek tanácskozás alá :

1. A nagym. rn. kír. belügyi minisztériumnak 
f. é. 27750. számú rendelvénye a lakbérleti szabály­
zat tárgyában.

2. Hasonló rendelvény f. é. 51624 sz. alatt a 
Pálilyudvar laktanyában fogonatositandó helyre állí­
tásokra szükséges 14000 frtnyi ősszeg ideiglenes 
födözésc tárgyában hozott közgyűlési határozatra, 
és az erre vonatkozó nyilatkozatok.

3. Gazdasági tanácsi indítvány az idei árviz 
által okozott rendkívüli kiadások fedezése ügyében 
és erre vonatkozó nyilatkozatok.

4. A pozsonyi kir. országos közkorház igazga­
tóságának á'irata, az ispotály-utcában épített csator­
nának meghosszabbitása iránt, és erre vonatkozó 
indítványok.

A váltóképesség megszorítása.
Budapest, okt. 19-én.

Végre az idők szellemének kényszerítő 
hatalma előtt, kezdi beadni a derekát a sak- 
terekkel cimboráskodó Tisza-kormány. Az 
igazságügyminiszter, kinek mocsoktalari jel­
leméhez semmi szenny sem férkőzhetett azon 
erkölcsi kloakából, melyben a tisszaeszlári 
por alatt a magas kormánykörök néhány 
egyéniségét is könyökig láttuk vájkálni, túl- 
tehette magát az akadályokon s tettleg meg­
kezdette az előkészületet az antiszemitikus 
pártprogramra egyik pontjának megvalósítá­
sához.

Ugyanis fölszólította Paul er miniszter 
úr az országos gazdasági egyletet, hogy a 
váltóképesség megszorítását s a váltóadosság 
jogi következményeit tegye beható tanács­
kozás tárgyává s arra vonatkozó véleményes 
jelentését hozzá terjeszsze föl.

Kétséget sem szenved, hogy ezen véle­
ményes jelentésnek indokolása a bajt egész 
meztelenségében fogja az ország szeme elé 
állítani s igy lényegében nem egyéb lesz 
az, mint a legmagvasabb apologia az anti­
szemitizmus mellett. A légáramlat, mely az 
országos gazdasági egyletben uralkodik, már 
hosszabb idő óta anynyira élessé lett a 
zsidókra nézve, hogy tömegesen kényszerül­
tek onnan kilépni.

Ezen körülmény- is arra vall, hogy f'ön-

IV.
„Kérlek benneteket kedves kis madarak,
Halljátok meg az én panaszos szavamat.
Es, hogyha majd egykor hazám felé szálltok,
Az én üzenetem otthon elmondjátok.

Köszöntőm atyámat, ki életet adott,
Jó anyámat, aki fölöttem virasztott,
Es — Lannik bátyámnak csak e szót mondjátok,

Utolsó szavamat, — hogy én — megbocsátok!“ 
** *

Pár hó múlva történt: lehunyt már a család,
S kivül megzörgetik a szoba ablakát...

Esdő hang rebegi: „Apám, anyám lelkem!
Könyörögjetek az Istennél érettem . . .
. . . Imádkozzatok a jó istennél értem:
Ravatalon fekszik drága szép testvérem!“

Szappanos Sándor.

Egy emberevtf királynál.
Afrika vad népei közt a monbottuk törzse az, 

mely a leghíresebb emberevők közé tartozik. Ha a 
szomszéd népek ellen vonulnak rabolni, harcolni, 
eleségül emberhúst visznek magukkal. Ez a legked­
vesebb csemcgejök. A zsákmányul ejtett gyermekek 
a fejedelmi konyhára kerülnek, a kövér gyermekhús 
a kannibál király kedvenc falatja volt mindenkor.

tebbi sejtelmem teljesedésbe megy, teljese­
désbe kell annak menni, mert palliativ el­
járással semmire sem mehetünk. T.

A horvát ügy.
Pozsony, október 20.

Ram b e r g báró a horvátországi ki­
rályi biztos tegnap óta Budapesten tanako­
dik T i s z á v a 1 a horvát ügyek fölött. 
Két óránál tovább tartott első tanácskozásuk, 
mire Tisza Kálmán Bedekovich 
horvát ministerrel vitatta meg a helyzet 
egyes részleteit. Ezen külön-külön végzett 
értekezés után, mind a liároman jöttek össze s 
abban állapodtak meg, hogy egyelőre szó 
sem lehet a királyi biztosság 
séröl, mert a mostani horvát 
még provizóriumot sem lehet 
új bán vagy pedig horvát miniszter 
zése pedig szintén nem történhetik meg. A 
királyi biztosság tartamának hosszaságáról 
némileg tájékoztathat bennünket azon körül­
mény-, hogy Tisza előbb a jövö hó elején 
még egyszer maga köré akarja gyűjteni a 
horvát pártférfiak kitíinöbbjeit, hogy az ügy 
végleges kibonyolításának 
vitassa meg.

megszünteté- 
kormánynyal 
teremteni, az 

kineve-

részleteit
*3.

velők

Két hónap az élet.
Pozsony, októb. 20. 

Helyesebben tengödést kellett volna a 
főnntebbi címben írnunk; hisz ki mondhatná 
a nemzet állapotát Tisza korrumpált kor­
mánya alatt életnek ? Nyomorogva tengődünk, 
úgy hogy az alföldi paraszt, atyafiként azt a 
kétkedést sajtolja ki belölünk a nyomor, 
hogy „talán bizony hótyig se élhetünk meg!“ 

De hát csak legyünk készen még rosz- 
szabbra. Az a sokszor emlegetett konvertá­
lás nagyon silányan talált kiütni, mert a 
múlt évi októbertől mostanig még csak 51 
milliót bírtunk konvertálni 166 millió pedig 
(a százezerekröl már nem is szólunk) még 
mindig forgalomban van január 1-jén 
pedig, tehát mintegy két hónap malva a 
Rothschild-csoporttal kötött szerződés lejár; 
ezt pedig csak úgy bírja a Tisza-kormány 
megújítani, ha mennél több kedveskedést 
tanúsít a zsidóság iránt, mely egészen kar­
mai között tartja. Természetes, hogy puszta 
ígérettel a zsidó meg nem elégszik, hogy 
pedig Tisza nyomatékos douceuröket adhas­
son Rothschildéknek, majd megindítja az 
újabb ad' k behajtásánál az adócsavart. Akkor 
aztán majd lesz nekünk melegünk, s majd 
lesz a szegény megszorult nép között az
uzsoráskodó zsidónak megint bö aratása.

Újonnan érkező t. előfize­
tőinknek lapunk teljes számú 
példányaival még szolgálhatunk.

A kiadóhivatal.
Schweinfurth, a hires utazó, rémülve beszélő 

hogy kétszer látta, mint készítik cl az emberhúst.
Egyszer egy csoport fiatal nőt látott, akik az 

emberi testet bizonyos gyantanemü anyaggal beken­
ték, aztán forró vizzel mosták, hogy szőrétől meg­
tisztítsák. Máskor meg épen akkor lépett be egy 
kunyhóba, midőn a tűzhely fölé egy frissen levágott 
emberi kart akasztottak szárítás és füstölés végett

Különben Schweinfurthot ünnepélyesen fogadta 
az emberevő vadak szörnyű uralkodója. A királyi 
kunyhó-palotában már körülbclől egy óráig időzött, 
mig nagy bőgés, kurjongatás, dobok s kürtök har­
sogása jelenté a vadak uralkodójának közeledtét.

A kunyhó bemenetelénél egy tropheum volt 
felállítva a király kedvenc fegyvereiből. Többnyire 
rézből kovácsolt lándzsákból és nyársakból volt ez 
összeállítva; ezek az egyenlítői nap erős sugaraitól 
csak úgy ragyogtak, mint a villogó fáklyák. A fel- 
kiáltók, a rendre ügyelők fel s alá szaladgáltak s 
doronggal verték a tömeget, hogy a királynak 
helyet csináljanak,

De csend! íme, itt jön maga a király. Előtte 
lépkedtek az udvari zenészek, rengeteg nagy szarv­
tülkeiket harsogtatva mások meg durva, idomtalan 
vaspléhdarabbal siikctitö zajt csapva.

Büszke léptekkel közelitett trónjához a vörös­
barna afrikai Cézár, követve egy sereg nő által, a 
— kik kedvencei voltak s vadregényes festői öltöze­
tükben nem épen rosszul néztek ki.

Annélkül, hogy egy tekintetre is méltatta volna

Vegyesek.

— A pozsonyi társas káptalant érzékeny vesz - 
teség érte. Méltóságos és főtisztclcndő b. Geramb 
Antal őrkanonok és kolozsmonortori apát hosszas 
szenvedés után tegnap esti 6 órakor elhunyt. A 
boldogult főpapot alapos tudományosság, mély val­
lásosság s meleg emberszeretet jellemzó. Koporsó­
ját számos tisztelőin kivül a szegények is köny- 
nvezve állják körül, kik benne szerető gyámolukat, 
valódi atyjokat veszték el. Temetése holnap dél­
utáni 3 órakor lesz Béke poraira !

— Pozsonymegye területére állandó közgazda­
ság! előadókul a következő urak vannak kinevezve: 
a pozsonyi járásba : F e r e n c y József, ivánkai 
esperes-plébános; a hegyentúli járásba: Zimkó 
Lajos, rohrbachi lakos; a szempei járásba: Vitái 
Lajos, bazini lakos; a felsőcsallóközi járásba: G a 1- 
g ó c y Antal, püspöki! és Tóth Móric újvásár- 
pusztai lakosok ; az alsócsallóközi járásba : B a r t a 1 
Aurél, damazérkarcsai ; Tóth Elemér nagyudvar- 
noki és Horváth István hélyegpusztai lakosok, 
végül a galántai járásba: Bibe! Ambrus neboj- 
szai, Színek Gábor deáki és R á z g li a József 
alsószelii lakosok.

— A pozsonyi dalárda, mint már jelentettük, 
ma esti 7 órakor tartja zeneestélyét a városház nagy 
termében S t r e li 1 e n karmester vezetése alatt. 
A műsor következő: 1. „Die Luft so still“ vegyes 
kar Volkmantól. 2. „Die Rose stand im Thau“ és 
„In Sommertagen rüste den Schlitten“ férfikarra 
Schuraantól. 3. „Liebesbothschaft“ négy hangra 
Möhringtől. 4. „Das Herz am Rhein“ Hilltől. 5. 
„Alles hat seine Zeit“ vegyes kar Haydntól. 6. „A 
toronyban delet harangoznak“ vegyes kar Strehlen 
Antaltól 7. Magyar népdalok. 8. „Frühlingsmarsch“ 
háromhangú hölgykar Bargieltől. 9. „Zigeunerleben“ 
vegyes kar zongora kísérettel Schumantól. — Az 
előadás alatt az ajtók zárva lesznek.

— Titokzatos öngyilkosság történt tegnap
városunkban a dologház táján. Amint Pelikán 
rendőr hajnali ‘/.,3 órakor hazafelé ment, betért a 
szárazvámutcai Kren-féle kávéházba, ahol egy idegen 
föltűnő magaviseleté által magát előtte gyanússá 
tette. Mikor tehát az idegen a kávéházból eltávozott, 
a nevezett rendőr utána ment s őt folytonosan kö­
vette mindaddig, mig egy őrszoba közelébe nem 
jutott, ahol azután egyik társát fölkölté, maga 
kardot kötött s megint tovább folytatta az ül­
dözést L e h o t a rendőrrel együtt. El is érték 
az idegent, s meg is fogták, de ez revolvert 
vett elő s rájok lőtt, azonban szerencsére nem ta­
lált. Most újra futásnak eredt, míg végre mintegy 
félórai hajsza után a dologháznál kézre került. Itt 
megint két lövést tett a rendőrök ellen, melyek 
szintén nem találtak, de a harmadikkal magát lőtte 
agyon. A nála talált papírokból az tűnik ki, hogy 
S eh 1 ah nmek Engelbertnek nevezik, 28 éves, 
morvaországi tcnnici születésű, nőtlen asztalos legény. 
Találtak nála egy remontoir ezüst órát 15 írt. 30 kr. 
készpénzt, 2 gyűrűt és egy nyitott levelet Póz­
tól oka nevű asszonysághoz címezve Tennicre. 
Ebben a levélben azt írja, hogy 10 forintot haza 
küld lelkeüdvéért misékre, mert ő magát megöli s

környezetét a fekete király, leült alacsony trónjára 
és nagy lábait vizsgálgatta.

A fejedelem csuklói, lábszára és nyaka fényes 
rézkarikákkal volt díszítve. Feje búbján is egy nagy 
félhold ragyogott szintén rézből, mindez fényesen 
kicsiszolva, mint ti gondos gazdasszony rézedényei. 
A mi Ízlésünk szerint persze ez ékszer épen nem 
királynak való és inkább a konyhát juttatja eszünk­
be, de Afrikában ez fejedelmi pompa.

A félholdon kivül fejét még egy óriási tollas 
kalap is ékesítette. A kalap egy fél láb magas 
lehetett, s mint a monbottu divat megszabta, haj­
fonatai felső részére volt helyezve. E kalap alacsony 
cilinder formájú volt, háromszorosan körülkerítve 
vörös papagáj-tollakal, mig tetejét óriási tollbok- 
réta ékesítette. A kalapnak nem volt ellenzője, de 
az elején volt a fent említett réz-félhold. Orra cim- 
páiban szintén fényes rézkarikákat viselt.

A király egész teste a monbottuktól átalá- 
nosan használt faolajjal volt bekenve. Ágyékát erős 
bivalybőr-szijakkal odakötött, fügefa-kéregből készült, 
csinosan beszegett kötény fedte. A király körülbc­
lől 40 éves, nyúlánk, karcsú, de izmos alak volt. 
Arcvonásai öntelt gőgre ca fásult egykedvűségre 
mutattak, mintha semmi sem érdekelte volna. Orra 
egészen kaukazi jollegü, arányos; szája azonban 
duzzadt négerajak volt. Szemei állatias vad lángban 
lobogtak; egész arckifejezése kegyetlen, fukar, hír­
vágyé természetét árulta el. Soha senki sem látta 
mosolyogni. Mindenki ránézett, de ő a földre sze-
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a pénz egy részén süttessenek kalácsokat s oszszák 
ki a szegények között, hogy érte imádkozzanak. — Az 
öngyilkos mar tegnapelőtt érkezettPozsonybas ugyan­
akkor Weiszkopfnevü hordárnak levélboritékban azon 
megbízással adott át 20 irtot, hogy azt az összeget 
vigye a koronázó templomba s adja át a legfiatalabb 
papnak; a hordárnak pedig jutalmul 1 irtot adott, 
azután S o m m e r órásnál 16 frtért egy órát vett, 
azt kész pénzzel kifizette s bérkocsin Szt.-Györgyre 
ment, ahol kocsisával együtt vígan lakmározott s 
úgy tért vissza Pozsonyba. A főtemplomi káplán 
urak vonatkodtak egy ismeretlentől a pénzt elfogadni 
s e hordár elvitte az összeget a kapitányi hivatalba. 
Mindezekből arra kell következtetnünk, hogy az 
öngyilkos vagy őrült volt, vagy nagy bűntett tudata 
kényszeritette őt az öngyilkosságra. Hulláját dr. 
Tauscher és dr. Kovács urak fölboncolván, 
kitűnt, hogy a golyó a ti. és 7. borda között hatolt 
a testbe s a szívet találta.

*
— Dr. Pávay-Vajna Gábor országos kórházi fő­

orvos úrtól S t a m p f e 1 Károly kir. udvari és 
akadémiai könyvkereskedő bizományában csinosan 
kiállított füzet jelent meg, mely azon előadását 
tartalmazza, melyet a tudós szerző úr május 30-án 
a pozsonyi természettudományi társulat ülésén a 
tüdővészről és annak ragályanyagáról tartott. A 
tárgyat a tudós szakférfi egy részről oly népszerű 
modorban fejtegeti, mely munkáját a laikusra nézve 
is vonzóvá és tanulságossá teszi, más részről pedig 
a tudomány oly érdekes, újabb vívmányaival vilá­
gítja meg, melyek a szakemberek figyelmét is lekö­
tik. A füzetke a szerző sajátja. Ara ?

*

— Kinevezések. A közoktatási miniszter Jákay 
Károlyt a somorjai polgáriskolához segédtanárrá, 
— Pozsonyinegye főispánja pedig N é meth Ala­
dárt, ki eddig ideiglenes napidijnok volt, az alis­
pán! hivatalhoz véglegesen Írnokká nevezte ki.

*

— Szenzációs házasság. Budapesten régóta be­
szélnek egy házasságról, melyben egy előkelő magyar 
mágnás ifjú, egy zsidó vallásu nemes bankár-család 
egyik leánytagja s egy fiatal zsidó vallásu ügyvéd 
szerepelnek. A fiatal hölgynek, kinek egy erdélyi 
mágnás sógora van, udvarolt a fiatal ügyvéd és 
sekerült neki a leány kegyét anynyira megnyerni, 
hogy titokban megesküdött vele. Ekkor érkezett 
meg Erdélyből a báró sógor, ki semmiképen sem 
akart beleegyezni a házasságba. A bankár apa a báró 
vő tanácsát fogadta és az ügyvédnek nincs neje többé. 
A bankárleányt elvitték Párisba, onnan szüleinek 
egyik pusztájára, majd ismét Wiesbadenbe, hol mint 
a fáma beszéli, egy fiatal grófnak lett a meny­
asszonya. A volt férj, ki Budapest legdelibb em­
berei közé tartozik és dicsekedett azzal, hogy neje 
rokonszenvét birja, mindenfelé kereste az asszonyt, 
de nem találta. E történet közt és a lapok nyilt- 
terében közlőit nyilatkozatok közt, melyeket dr. lío- 
senberg Gyula budapesti ügyvéd gr. Batthyány 
István ellen közzé tett, sokan némi összefüggést 
keresnek. A gróf a levelekre, melyek a nyilterekben 
jelentek meg ellene, még mit sem válaszolt, mert 
külföldön van és nem olvashatta a fiatal ügyvéd 
epés leveleit. A férj most a polgári törvényszékhez 
fordul annak megállapítása végett, kinek van igaza, 
neki-e, ki férjnek tartja magát, vagy a szülőknek, 
kik nem tartják annak. — Ezen hír teljes befeje­
zése és megértése végett közöljük még eme soro-

gezte szemeit, mikor végre felütötte fejét, hanyag 
egykedvűséggel nézett végig a tömegen.

Tolmács által egy pár kérdést intézett az uta­
zókhoz, a feltett kérdések természetes éles észre 
mutattak. Schweinfurth szolgái aztán előhozták 
a neki szánt ajándékokat. Nagy kíváncsiság­
gal és érdekkel nézte, de még kíváncsibb volt 
50 elsőrangú neje. A monbottu nők viseleté 
igen egyszerű. Hajukat befonják, sárgásszürke 
bőrüket valami fekete festékkel bekenik, ezenfelül 
legfölebb egy kis kötényfélét hordanak.

Az ajándékok átvétele után következtek az 
előadás és a mutatványok, két kürtös mutogatta 
ügyességét a tülkén, udvari énekesek daloltak és 
egy kis ember, a király udvari bolondja, kecske- 
bakszerü vidám ugrásokkal mulattatta a királyt és 
a jelenlevőket. Végre Munsa fejedelem beszédet 
tartott hű alattvalóihoz. Meglátszott rajta, hogy 
válogatja a szavakat és művésziesen akar beszélni. 
Gyakran javította kifejezéseit, szüneteket tartott, 
hogy népének alkalma legyen beszédére üdvkiáltá­
sokat kurjongatni.

Ez üdvkiáltás hangos brr ordításból álott. A 
beszéd egy félóráig tartott. A király aztán egy 
csimpanc majmot és egy guinea! disznót Ígért az 
utazóknak, de nem tartotta meg szavát. Az utazók 
az akka törpe emberfajból kívántak egyet vagy 
kettőt. A király teljesítette kívánságukat, két akkát 
adott nekik. Ezek magassága 1 !/2 láb volt. Csak­
hogy nem tudták kiállani az utazás fáradságait, 
meghaltak mielőtt Európába értek volna. Gy.

kát is: „Németújvári gróf Batthány Zsigmond 
örömmel tudatja szeretett fia: németújvári gróf 
Batthyány István úrnak, tornyai S c h ős­
be r g e r Ilona úrnővel, tornyai Schosber- 
g e r Henrik nagybirtokos úr leányával történt 
egybekelését. Buziás, 1883. október hó 15-én.“

— Rablógyilkosság Szt.-Gálon. Veszprémből 
írják e hó 18-áról : A városunktól két mér- 
főldnyire eső Szent-Gál község határában iszonyú 
rablógyilkosság történt a múlt éjjel. A szent- 
gáli erdőben ismeretlen tettesek meggyilkolták 
Varga Panyi Mártont, s az őrizetére bízott 
községi sertésfalka nagy részét elhajtották . A 
rablógyilkosságot nem kora reggel, csak délben 
födözték föl erdőn járó szentgáliak s a holttestet a 
községbe vitetvén, S ü d y Károly ottani jegyző 
nyomban beküldte Veszprémbe a hivatalos jelentést. 
Innen e percben indul Szent-Gálra K 1 e c z é r 
szolgabiró, II e n c z járásbirósági bűnügyi vizsgáló­
bíró, dr. S á n d o r f f y s Csolnoky törvény- 
széki orvosokkal. A gyilkosság hire itt anynyival 
inkább kelt föltünést s izgatottságot, mert alapos 
a gyanú, hogy ez újabb bűntényt ismét csak a rette­
gett rabló, S a v a n y u Józsi, kővette el kit 
pandúrjaink megyeszerte (az éjjel pl. Litéren) ül­
döztek.

*

— Nagy lopás. A sátoraljaújhelyi rendőrség 
sürgönyileg jelenté, hogy ott e hó 16-án éjjel 
Barthos Tivadarné lakásába ismeretlen tettesek be­
törtek és számos értékes tárgyak elrablása után 
észrevétlenül megszöktek. Az elrabolt nagy össze­
get képviselő, ékszerek közt volt: egy másfélliteres 
ezüst tejes kanna mintegy 60 frt értékű, egy ezüst 
serleg B. j. Írott betűkkel, 25 frt értékű, 6 evő 
kanál B. O. betűkkel 60 frt értékű, 2 db. ezüst 
kávés és 6 drb ezüst csemege kanál, továbbá mint­
egy 400 frt értékű fülbevaló és karperec egy 70 
frt értékű arany medallion arany láncon, egy 25 
frt értékű email arany medaillon, 2 drb. 300 frt 
értékű, 25 arany nehéz lánc, egy 100 frt értékű 
antik nyakék, 110 frt értékű 2 darab sima kar­
perec, egy 60 frt értékű két kéz által összefogó 
gyöngyökkel ékitett karperec, egy 350 frt értékű 
brillant fülbevaló, 155 frt értékű pár fülbevaló 
türkizzel — és még számos kisebb-nagyobb értékű 
ékszerek. A tetteseket erélyesen nyomozzák.

*

— Savanyu Józsi. Kaposvárról Írják: Alig múlik 
el hét, hogy a hires rabló vezér garázdálkodása 
újabb és újabb rettegésbe ne ejtse Veszprém és a 
szomszéd vármegyék lakosságát. Csak a múlt héten 
említették egyik rablógyilkosságát, melynek borzasztó 
részletei a hírhedt rablóvezér kérlelhetlen vadságára 
vallanak Savanyu Józsi hol itt, hol ott jelen meg 
tetőtől talpig felfegyverkezve, majd pedig úri módon 
kicifrázva, azután amint kedve tartja gyilkol, rabol 
és kegyelmeket osztogat. Savanyu Józsi a „distin- 
gváltabb rablóvezérek11 közé tartozik, mert több 
nyelvet beszél. Vad visszataszító kinézésű ; arcza; 
szeplős, hímlőhelyes és száján sebtorradás van. 
Különb féle mesterségekhez is ért. Társát, ki folyton 
vele van Nárai Jáuosnak hívják. Nárai ezelőtt kö­
zönséges pásztor volt, miután azonban Savanyú 
életmódja édesnek tetszett neki, mi sem állott útjá­
ban, hogy szabadabb „szegénylegénynek-1 csapjon fel.

— Leánykereskedő asszonyok. A fővárosban 
már régóta űzi egy asszonyokból álló szövetkezet 
embertelen kufárkodását. A szövetkezet több teréz­
városi bordély ház-tulajdonosnőjéből all, kik a fő va­
rosba érkező ártatlan leányokat felfogadnak cseled­
nek és így a kelepcébe kerítve, különbféle cselszö- 
vényeikkel áruba bocsátják vidéki lelekkufaroknak. 
A fővárosi rendőrség értesíttetvén erről, erélyes 
nyomozást indított ez ügyben és már sikerült a bűn­
szövetkezet egyik tagját tetten érni es letartóztatni.

*

— Öngyilkosság. Kun-Szent-Miklósról Írják e 
hó 17-étőr: Vörös Ferenc egy becsületben meg­
őszült, 72 éves aggastyán, gyógyithatlan betegsége 
miatt elkeseredve, nem bírhatván el roppant fájdal­
mát, e hó 15-én szivén lőtte magát és azonnal 
szörnyet halt. Minthogy a lelkész az öngyilkost 
nem akarta egyházi szertartással eltemetni s még 
csak a harangozást sem engedte meg részére, csu­
pán öreg asszonyok kisérték ki minden papi kiséret 
nélkül.

*

— Szencsétlenséfl a tengeren. Az „Undine“ 
angol bárkát, mely hétfőn érkezett Shieldsbc, út­
közben borzasztó vihar érte utói. A legénység egy 
része a kapitánynyal együtt életét veszté a küzde­
lemben, melyet a hajó megmentéséért folytattak. 
Egy hullámhegy átcsapva a hajón, széttörte a kor- 
mányrudat és a fódélzeten levő őrséget a tengerbe 
dobta. A kapitányt egy vizliordó és a födélzet közé 
szorulva találták meg szétzúzott tagokkal, mert a 
hullám roppant erővel csapta le a hajóhidról, honnan 
parancsait osztogatta. A bárka oly súlyos sérülé­
seket szenvedett, hogy aligha lesz használható.

*

A vigság vége. Nyíregyházáról írják; Bor­
zasztó gyilkosság történt október 14-én délután, a

Nyirégyházáról egy órányira fekvő Simapusztán. 
Négy 16—20 éves paraszt suhanó együtt ment be 
egy pusztán fekvő korcsmába és miután néhány 
pohár bort felhajtottak, ismét együtt a legnagyobb 
barátságban indúltak haza felé. Az utón azonban 
valamin összeveszvén, hárman, névszerint: Szo- 
k o 1 a Mihály, Gyoroska György és Sipos 
Mihály megtámadták negyedik társukat, Kap- 
c z á r Jánost és fokosaikkal fejét dirib-darabra 
zúzták. Kovács Lajos városi csendbiztos mihelyt 
az esetről értesült, rögtön a helyszínére ment és 
sikerült a tetteseket kézre kerítenie.

*
— TŰZ az iskolában. Londonból távirják e hó 

17-ikéről: Waterburg városának egyik iskolájában 
tegnap az előadás alatt tűz támadt. Waterburg 
Észak-Amerika Connecticut államának egyik városa. 
Az iskolamesterek első percben csak azon töreked­
tek, hogy a hatszáz. iskolásgyermeket megmentsék, 
mert ellenkező esetben borzasztó katasztrófa állott 
volna be. Ez részben be is állott, mert a gyer­
mekeket nem lehetett visszatartóztatni , őrült 
ként rohantak az ajtónak és ami ily alkalmak­
kor történni szokott, a nyitott ajtón csakis az 
elsők juthattak ki minden veszély, sérülés nélkül. 
Egy sor gyermeket úgy odaezoritottak a falhoz és 
az ajtókhoz, hogy buszán megfultak, nyolcvanan 
súlyosan megsebesültek. Az épület teljesen leégett.

*

— Sárgaláz, Az Óceánon át Hiób posta ér­
kezett Guayamasból, Mexikóból. Tizenkét ameri­
kai, ki a szerencsétlen városból menekült, szep­
tember végén érkezett San-Franciscoba s hírül hoz­
ták, hogy Guayamasban a sárgaláz pusztít. Az em­
berek százával, ezrével menekülnek a városból. 
Alig van ház, melyben a ragály ne szedett volna 
áldozatokat. Ae utczák szinte egészen kipusztultak, 
csakis halottas kocsikat láthatni. A temetés oly 
gyorsan történt, hogy már többeket elevenem elte­
mettek. Több tetszhalott is a legszomorubh sorsra, 
az élve eltemettetés sorsára jutott. Az egész la­
kosság annyira meg van rémülve, hogy az embe­
rek kapkodnak mindenhez és azt sem tudják vol- 
takép, hogy mitevők legyenek. Hermosilloból. Pen- 
sacolaban és Mazatlanból is a legiszonyúbb halál­
hírek érkeznek. A sárgaláz egész vidékeket kipusz­
tulással fenyeget.

*

— Az esős időtartamát mutató készüléket ta­
láltak fel Párizsban, mely az esős idő tartamát 
percről-percre mutatja. Mint a Patent.bureau von 
Liiderslin Görbe Írja, az eső egy gyűjtő tölcsér­
ben gyűlik össze, és egy végnélküli papircsikra hull, 
melyet egy óramű a Morse-féle táviró papír-sza­
lagjához hasonlóan hajt. A papir-szalag vegyi sze­
rekkel úgy van előkészítve, hogy ahol eső hull rá 
színe elváltozik. Minthogy a papir-szalagnak min­
den órában bizonyos hosszúságú darabja mozdui 
tovább, a legegyszerűbb számítással rá lehet jönni, 
hogy mikor kezdődött az eső és mikor lett vége. 
A készülék oly érzékeny, hogy még a legcseké­
lyebb futó-esőről is számot ad, a mely pedig az 
eddigi esőjelzők által kimutatható nem volt.

*

— A pápa áldása. A múlt héten a pápa kihall­
gatáson fogadott egy délolaszországi zarándok-kül­
döttséget. A pápa végig ment Ráfael loggiáin a 
zarándokok sorai közt, áldást osztva és kezét 
csókra nyújtva. Egyszerre egy nagy kövér 
falusi gazda emelkedik ki a térdelő sorokból 
és a pápa felé nyújtva karjait, ezt kialtja : „Szent- 
séges atya, áldja meg családomat is 111 — „Megáldom11, 
mondá XIII, Leó, áldó mozdulattal. — „Meg a 
jószágomat, földjeimet is!“ — Igen, igen, azokat 
is“, mosolygott a pápa. De a jó zarándok csak 
nem akart megelégedni a malaszttal : „A marhái­
mat is, szent atya!“ rimánkodott nagy hangosan. 
„Azokat is fiam, azokat is11, mondá a pápa jóságo­
sán és udább ment.

*

— Nagy földrengés. Athénből távirják e hó 
18-ról: Tegnap előtt óta Khiosz szigetén heves 
földrengés dühöngött, mely nagy pusztításokat tett. 
Két hadihajó, kétszász sátorral és sok élelmi szerrel 
megrakodva megy a szerencsétlenség színhelyére. 
— Szirában, a Dardanellák mellett, Smirnában 
és a Walikban is vettek észre földrengést. Ez 
utóbbi város igen erősen van megrongálva s több 
emberélet esett áldozatul. — Grainbrunn alsó-ausz­
triai helységből Írják, hogy ott és a környéken e hó 
16-án szintén földrengést éreztek. Délelőtt 9 óra 30 
perckor földalatti morajt hallottak, hat-hét másod­
percig. Ez a moraj hasonlított az egyentlen köveze­
ten elhaladó teherkocsi zajához és oly erős volt, 
hogy az ablakok üvegei csörömpöltek. Egyidejűleg 
a talaj erős hullámzását erezték, annélkül azonban, 
hogy ennek irányát meghatározták volna. A mezőn 
künn dolgozó emberek beszélik, hogy öt másodperc­
nyi időközben kétszer hallották a földalatti morajt. 
Kettesből ma érkezett jelentés hogy ott hat másod 
percig tartó földrengést éreztek. A lökést tompa 
moraj követte. A rengés délről észak felé irányult.
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Törvényszéki csarnok.
Az október 22-diki végtárgyaláson a következő 

bűnügyek fordulnak elő:
1. Sajtó rendőri vétséggel vádolt Do bay Ist­

ván elleni bűnügy.
2. Hamis eskü bűntettével vádolt ifj. P o z de c h 

János gerencsér! lakos elleni bűnügy.
3. Súlyos testi sértéssel vádolt Hegedűs 

Károly zsigárdy lakos elleni bűnügy.
4. Súlyos testi sértéssel vádolt Horváth 

Vince elleni bűnügy.

Közgazdaság.
A burgonya rothadása ellen.

A burgonya rothadását tudvalevőleg penész- 
gombák okozzák, nevezetesen előfordulnak a bur­
gonyán a Fusisporium solani Mart és a Spicaria 
solani Hartig a száraz rothadásnál, és a sokkal 
károsabb hatású Peronospora infestans lasp. és a 
Photophtora infestans de Bary a nedves rothadásnál.

A burgonya rothadásának fő okait az aratás 
alatti és utáni káros behatásokban, nemkülönben 
a gumóknak téli, hibás eltartási módjában kell 
keresni. Ezen körülményekre kell a fő figyelmet 
irányozni. Különösen vigyázni kell, hogy a burgo­
nyákat csak kedvező száraz időben szedessük ki. 
Ha föld van a gumókra tapadva, nem szabad úgy 
hagyni, hanem le kell törülni a földet. A gumókat 
meg kell vizsgálni, hogy nincsenek e már rothadás 
által inficiálva. Ha találunk ilyeneket, akkor ezek 
az egészségesektől elkülönítendök, nehogy az utóbbi­
akat is infieiálják.

A pincét, mielőtt a burgonyát beleraknók, 
alaposan ki kell tisztítani. Szellőztessük jól ki, és

ha csak lehet, gyújtsunk meg benne szalmát, hogy 
a büzhüdt levegőt s gázokat kiűzzük. Ha csak nem 
okvetetlenül szükséges, ne rakjuk a burgonyát 
magas rakásba s a berakás után is szellőztessük a 
pincét, a hányszor csak a hömérsék megengedi. 
Okosan szerkesztett, félig földben álló kis épüle­
tekben, sokkal jobban kitelelnek a burgonyák, 
mint bármely pincében.

Evek tapasztalata azt mutatja, hogy egyik bur­
gonyafaj inkább, a másik kevesebbé hajlandó a 
rothadásra. így pl. a vastag héjú s a kék s vörös 
fajok sokkal ellenállóbbak ezen betegség iránt, 
mint a vékony héjú fehér és sárga fajok, ámbár 
ezen szabály alól vannak kivételek, mit következő 
eset is bizonyít: Körülbelül 20 évvel ezelőtt egy 
kuhlandi gazda kísérletet tett egy galíciai burgo­
nyafajjal. E burgonya hosszas alakú, vékony héjú 
s szép sárga szinti volt, kitünően díszlett, s csak 
nagyon kis mértékben rothadt, s ezért a vidéken 
nagyon elterjedt. Az évek folyamában a burgonya 
színe a legvilágosabb fehérbe ment át, különben 
nem változott meg. Ezen vékony héjú s fehér szinti 
burgonyafajt egy hannai gazda meghozatván, el­
vetette s azt tapasztalta, hogy ámbár többi fajta 
burgonyáit fele részben rothadás támadta meg, a 
„kanarka“-nál, igy hitták [a Galíciából importált 
burgonyafajt — csak nagyon gyéren fordultak elő 
rothadási esetek. Lehet, hogy itt is a magváltoz­
tatás hozta létre a kedvező eredményt. —1—

*

A talaj-javításnak igen jó módját ajánlja egy 
német kertész, mely különösen kerteknél vehető 
alkalmazásba. Az eljárás abban áll, hogy midőn a 
föld fagya egy tenyérnyire terjed, álljunk neki csá­
kánynyal és a fagyott réteget vagdaljuk föl négy- 
szögletes darabokra, ezen darabokat azután füg­
gélyesen állítgassuk egymás mellé. Legkönyebben 
eredményhez jutunk úgy, hogy a munkába veendő

terület humusában egy lábnyi mély árkot ásunk, és 
innen kiindulva kezdjük meg a rögveróst. Az így 
egymás mellé állított rögök a fagy és az olvadás 
behatása alatt egész porhanyóvá lesznek és a fagy s 
levegő a mélyebb talajrétegekbe is behatol. Elő­
nyös ez eljárás már csak azért is, hogy a földbe 
temetkezett élősdieket a fagy könnyebben elpusz­
títhatja.

— Színház. Ma, okt. 20-án. K a u 1 i c h as­
szonyság, II o r o v i t z úr ós L u z e n k o kis­
asszony vendégekkel: „IL TROVATORE“,

A „Pozsony“ táviratai.
London, októb. 2U. Mkihat basa fog- 

i ságából kimenekülve, álruhában ide érkezett. 
— Fangeri tudósítások szerént Si- Síi man 
csakugyan meghalt.

Varsó, októb. 20. Nihilista kiáltványok 
jelentek meg. Több nihilista izgatót fogtak 
el, kik között sok tanuló van.

PáriZS, okt. 20. Kanton lakosai között, 
ellenségeskedések törtek ki az ottani portu- 
gallok ellen.

London, okt. 20. A Madagaskar fővá­
rosában összejött törzsfök a királynénak 
szenvedöleges ellenállást tanácsoltak a fran­
ciák irányában.

Ráth Ferenc,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.
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Kis hirdető.
E rovatban közölt hirdetmények után minden szóért 2 krajcár fizetendő

Két szép utcai lakás,
látogatott utcában a város legszebb 
és legegészségesebb részén melyeknek 
mindegyike 4 utcai-. 1 udvari-, 1 elő­
szoba, houyba, mosókonylia, p ucc, pad­
lásból áll, és egyike kizárólag az I—sö 
másika a Il-ik emeletet teljesen elkülö­
nítve képezi, 1884. évi április 1-vel 
béíbe adandó. Tudakozásokat a kiadó­
hivatal fogad el.

Egy vidéki fiatal úr,
kinek tisztességes vagyoni helyzete van, 
17 — 18 éves, müveit s kellemes külsejű 
hölgyekkel komoly szándékból kíván szo­
rosabb ismeretséget kötni. Leveleket, 
melyekhez fényképek melléklendők, teljes 
titoktartás biztosítása mellett „Kincs­
kereső“ cim alatt a kiadóhivatal fogad el.

Két tanuló

teljes ellátást kaphat oly tisztességes 
családban, ahol zongora használatán kiviil 
francia s angol nyelvben is vehetnek lec­

kéket. Levelek D—r jegy alatt a kiadó­
hivatalba küldendők.

Egy kétemeletes új ház,
mely meg adómentes, és a város igen 

! szép és egészséges részében fekszik Po­
zsonyban, szabad kézből eladó. Alkuszok 
közvetítése egészen ki van zárva. Leve­
leket R—y jegy alatt a kiadóhivatal 

! fogad el.
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Seifert József
^|81fölszerelési cikkek raktárasz, k, katonai egyenruha és

aiiffiisztus 8-áto
á

*ÉDv
“>*•> fonva Pozsonyim

sí Hin akt m
JF
(:J készletét, mely cs. és k.s ajánlja dús választékú

katonai fölszerelési és egyenruhái cikkekből
.11, m.lyeoek: csákók, kalapok, sisakok, sapkák, táborszalagok, kardkötők, kard- 
luzók, karszalagok, sujtások. csillagok aranyból, ezüstből, selyemből s posztóból; 
egyenruhához való keztyük, bárány-, kecske- és szarvaskőiből, Iivréhez való 

keztyuk, nyakkendők, karszalagok:
renilek, lovagkeresztek, érdemkeresztek, kitüntetési érmek s szolgálati jegyek ere­

detben és miniaturban szalagokkal együtt; 
jelvények és jelek mindennemű egyletek számára;
sarkantyúk és gombok megaranyozva, eziistözve, simán és monogrammal; livré- 

gombok;
pakk- és kézitáskák, tábori konyhák, kofferek, tábori palackok ivó serleggel vagy 

annélkiil és esüküpenyek ; b
tiszti mosornha, ingek, alsónadrág, mellénykék, harisnyák s a t.

Amerikai dísz-mosórahák. — Cs. kir. katonai nyomtatványok, 
Írási és Irodai szükségletekkel együtt,

A bécsi cs. k. kizárólagos szabadalmi!
ír . .**a®ser Lipót-fóle fegyver- és tábori revolvergyár raktára.
Vadasz-fegyverek : Lefaucheux és Lancaster rendszerűek, perkussziós fegyverek, 
tábori revolverek, pisztolyok, salou-fegyverek, töltéskészletck, töltények, töltény­

ig , 2ki y. , seré,tek,es mindennemű vadász szükségletek. Gyalogsági és lovassági 
kardok lisztek s a legénység számára, kardpengék, kések, szarvasfogók, vívóesz- 

közük, plastroiiok, vívókeztyük, kard- és vívómaszkok, vivő kardok, spádék 
Galanterie ás nürnbergi clkkek. lovagló_ és s6tapáicák, esernyők, napernyők, 

evokészletck, zsebkések, ollók, tüzszerck, utazó-ébresztőórák, kézi tás­
kák, óralancok, pénz- és szivartárcák, jegyzökönyvecskék. inancsetta- 
gomhok s a t.

Berlini «talános tisztító kenőcs Vogt Adalbert és társa cégtől Berlinben.
Egyedüli raktára az osztrák-magyar hadsereg számára ezen köztudo- 
masulag kitűnő és a szárazföld összes hadseregeinél használt tisztító 

• eszKöztieK.
Afnlános börkenöcs \ .,,, ,

) lábbelikhez, kocsikhoz, lószerszámokhoz s a t. Husswi vinj-polltúr - ,. -----------0 „ ,
talános börfényesíttt ) Karoly raktára Bécsben, eredeti árakon.
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A legjobb vágású és minőségű ■

■ ft Tüzelőfa, ft f
i

<

<
i

úgyszintén

porosz salon-szén.
A súlyért jótállva ajánlja

Petrlcli Adolf,
Landererutca 8. sz. az utászkaszárnyával szemben
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A „rressburgex Zeitung“ és a „Fozsony nyomdád--------

Aagemayer Károly- S
A legújabb hetük- és gyorssajtókkal gazdagon felszerelt

könyvnyomdája
Ventur-utca O. szjun, Pozsony,

ajánlja magát a t. c. közönségnek minden a könyvnyomdában 
vágó munkákra Ízletes kiállításban szilárd kivitel és jutányos 

árak biztosítás mellett.
A „Pozsony tájékozó nyomdája.

á
Nyomatott Angermaycr Károly könyvnyomda intézetében, Pozsonyban!


